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１９１０年にオランダのアムステルダムでダイヤモンドカッターとして働いていた父ルイス・レオニとオペラ歌手

の母エリザベトの間に生まれたのがレオ・レオニです。両親の仕事の関係で、幼いときからヨーロッパ、アメリ

カを点々として育ちました。１９３１年レオ・レオニが 21 歳の時にノーラ・マッフィーと結婚しました。１９３９年

にアメリカ合衆国に亡命して大手の広告代理店でデザイナーとして活躍し、１９４５年にアメリカ国籍を取得し

ました。１９５９年に孫のために作った絵本『あおくんときいろちゃん』で絵本作家としてのデビューを果たしま

した。１９６３年に『スイミー』を出版、４冊目に作った絵本でした。その後、多くの絵本作品を発表し１９９９年に

イタリアのトスカーナで亡くなりました。 

生誕から知る ～ レオ・レオ二 ～ 

皆さんはレオ・レオニという絵本作家を知っているでしょうか。レオ・レオニと聞いてすぐに思いあたらない方

でも、『スイミー』という絵本でしたら、一度は読んだことや聞いたことがあるのではないでしょうか。絵本作家

として有名なレオ・レオニですが、実は画家、彫刻家、グラフィック・デザイナー、アート・ディレクター等いくつも

の側面をもっています。今回はレオ・レオニについてご紹介いたします。 

『スイミー』 

レオ・レオニ／作 

好学社 

《E/ﾚ》 

 

代 表 作 品 
 

『平行植物』 

レオ・レオニ／著 

工作舎  

《973/ﾚ》 

『フレデリック』 

レオ・レオニ／作 

好学社 

《E/ﾚ》 

レオ・レオニ（レオーニ） 

生誕：1910 年 5 月 5 日 

死没：1999 年 10 月 11 日（享年 89 歳） 

出身地：アムステルダム（オランダ 北ホラント州） 

家族構成： 父、母 

 

 

 

わずかではありましたが、い
かがでしたでしょうか。 
詳しく知りたい方は、資料を
手に取ってみてください。 
レオ・レオニについて興味が
でた方は、これをきっかけに
下記に紹介している作品も読
んでみてください。 

『あおくんときいろちゃん』 

レオ・レオニ／作 

至光社 

《E/ﾚ》 

参考『レオ・レオーニ希望の絵本をつくる人』 松岡希代子／著 美術出版社 2013 年 227p 

《910.268/ｲ》 

 

アメリカで『はらぺこあおむし』で

有名なエリック・カールに絵本の

仕事を勧めたことがあります。 

『じぶんだけのいろ』 

レオ・レオニ／作 

好学社 

《E/ﾚ》 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

スタッフのオススメ本 

『オリンピック１００話』 

ムスタファ・ケスス／著 白水社  

《S/780.69/ケ》 

『翻訳できない世界のことば』 
エラ・フランシス・サンダース／著イラスト 創元社《804/サ》 

２０２４年はオリンピックが開催される年です。このオリンピック year

に、オリンピックについてのさまざまな雑学を吸収するのにぴったりのこの

本は、古代のオリンピックから 2012 年の近代オリンピックまで、さまざまな

話が全部で１００話収録されています。 

オリンピックについての歴史や偉大な選手の記録などはもちろん、政治や

社会問題の影響などオリンピックの話が多岐に渡って書かれています。 

オリンピック全般に関心がある方にも、選手や記録に関心のある方にも、

オリンピックの開催で盛り上がるこの時期に読んでみてはいかがでしょう

か。 

本書は、原題を『Lost in translation』といい、もともとは英語１語では言い表す

ことのできない各国固有の言葉を、さまざまな国に住んだことのある著者がまとめた

ものです。 

枯葉のように色が薄れていくことを意味するフランス語の「フイユモール」や、片

方の手のひらに乗せられるだけの水の量を意味するアラビア語の「グルファ」など、

全 52 単語からなる本書は、見開きごとに 1 語ずつその言語や発音、意味の説明がさ

れています。日本語の単語も複数収録されていて、なかには日本人でもあまり使うこ

とのない「ツンドク」のような単語も紹介されています。 

言葉のイメージがカラーイラストで表現されており、その国の文化や習慣が由来と

なっている言葉もあれば、感覚的に理解できる言葉もあり、読んでいて楽しく、面白

い１冊です。 

 



【横の問題】 
①横 『そして、○○○○○○○○○』 瀬尾まいこ氏の著作 第１６回大賞 
④横 『○○○○○○○を取りにいく』 宮島未奈氏の著作 第２１回大賞 
⑦横 『○○○○』 湊かなえ氏の著作 第６回大賞 
⑨横 『５２ヘルツの○〇〇〇○』 町田そのこ氏の著作 第１８回大賞 
⑩横 『○○○○○○』 凪良ゆう氏の著作 第１７回大賞 
⑫横 『○○○○○○○〇○のあとで』 東川篤哉氏の著作 第８回大賞 
 
【縦の問題】 
②縦 『○○○○○○○○○○○○』 小川洋子氏の著作 第１回大賞 
③縦 『夜の○○○○○』 恩田陸氏の著作 第２回大賞 
⑤縦 『○○○○とよばれた男』 百田尚樹氏の著作 第１０回大賞 
⑥縦 『汝、星の○○○』 凪良ゆう氏の著作 第２０回大賞 
⑧縦 『羊と○○○の森』 宮下奈都氏の著作 第１３回大賞 
⑪縦 『東京○○○』 リリー・フランキー氏の著作 第３回大賞 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

①   ②        

         ③  

 ④      ⑤    

           

           

⑥      ⑦  ⑧   

           

⑨           

           

 ⑩       ⑪   

           

⑫           

           

下の問題に答えて空欄を埋めましょう。すべて解けたら赤で囲まれた文字を組み合わせてキーワードを 

導き出してみましょう。 わからなかった問題は、ぜひ図書館で調べてみてください。 

注意：問題の「〇」には全てひらがな表記で当てはまります。漢字のものはひらがなに直してみましょう。 

 

 

答
え
は
8
月
中
旬
頃
に
入
口
掲
示
コ
ー
ナ
ー
に
張
り
出
し
ま
す
。 

ま
た
、
10
月
発
行
予
定
の
次
号
に
キ
ー
ワ
ー
ド
の
答
え
を 

掲
載
い
た
し
ま
す
。 

（
前
回
45
号
の
キ
ー
ワ
ー
ド
は
「
さ
く
ら
も
ち
」
で
し
た
！
） 
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「移動式プラネタリウム上映会

場所：


